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VORSCHAU/PREVISION/PREVISIONE

Wie sich die Schweizer Armee auf
die neuen Bedrohungsformen
einzustellen versucht, erfahren Sie in
einem Bericht über das neugeschaffene

Flughafenregiment 4 und dessen

Aufgabe, die Flughäfen Kloten
und Dübendorf zu schützen. Als
Ergänzung dazu ein Interview mit
Korpskommandant J.-R. Christen,
Kommandant des Feldarmeekorps
1, unter dessen Leitung ein analoges

Schutzinstrument für den Genfer

Flughafen ab 1988 eingesetzt
sein wird.

Vous en saurez plus sur la façon
dont l'armée suisse essaie de
s'adapter aux nouvelles formes de
menace en lisant l'article consacré
au régiment d'aéroport 4 nouvellement

créé et sur sa mission qui
consiste à protéger les aéroports de
Kloten et de Dübendorf. Une interview

du commandant de corps J.-R.
Christen qui commande le corps
d'armée de campagne 1, sous la
direction duquel une structure de
protection similaire sera mise en
place dès 1988 pour l'aéroport de
Genève-Cointrin, vient compléter
ces informations.

Ne saprete di più sulla maniera nella

quale l'esercito svizzero prova di
adattarsi alle nuove forme di
minaccia legendo l'articolo consacrato
al reggimento di aeroporto 4
recentemente creato e sulla sua missione
che consiste a proteggere gli aeroporti

di Kloten e Dübendorf. Queste
informazioni sono completate con
un'intervista del commandante del
corpo di esercito di campagna 1

J.-R. Christen, sulla direzione del
quale una struttura di protezione
similare sarà introdotta dal 1988
sull'aeroporto di Genève-Cointrin.
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Helikopter der Leichten
Fliegerstaffel 8 im
Katastrophenhilfeeinsatz.
(Foto Fritz Friedli)

Un hélicoptère de la 8e escadrille
d'aviation légère, à l'engagement
pour l'aide en cas de catastrophe.
(Photo: Fritz Friedli)

Elicottero dello scaglione 8

aviazione leggera presta aiuto in
caso di catastrofe.
(Foto: Fritz Friedli)
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